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LOU VIÈI LIBRE 
 
 

Ai legi lou libre que, dins la grand plano, 
La camello blanco porto à Babilouno: 
Libre di mistèri, di terrour malino 
Que mandavon l’arpo sus lis arabesco… 

 
Sa religaduro facho, d'uno rusco 
Pourtavo d'image pinta pèr li masco: 
Aucèu de rapino, béulòli, cadosco, 
Que mandavon l’arpo sus lis arabesco… 

 
Lou pergamin rufe d'aquéu noble libre  
Me semblavo un toumple verinous, soulèbre  
E clafi de moustre, de dra, de coulobre  
Que fasien la bèbo 'mé si mourre alabre. 
 
Lis esfins d'Egito que lou soulèu usclo 
Aqui me moustravon soun esquino masclo, 
Aqui poudiéu vèire la ninfo cheresclo 
Que caucigo sèmpre l'areno dis isclo… 
 
Vesiéu li mirage, vesiéu lis esclùssi, 
Li pàlis estello dins lou negre espàci, 
E di raço umano vesiéu li trigòssi, 
Li jour de triounfle, li jour de desfèci… 
 
Tambèn countemplave li nivo prefoundo 
Emai li tempèsto que lou vènt coumando, 
Li varai di pople, li vièii legèndo 
Que la caravano nous adus dis Indo… 
 
E de pajo en pajo tóuti li misèri  
Dis ome e di siècle, li raive ilusòri,  
Tóuti lis envejo, tóuti li lussùri  
Ansin que de trèvo sourtien dóu susàri. 
 
O lou triste libre que dins la grand plano 
La camello blanco porto à Babilouno! 
Libre di mistèri, di terrour malino 
Que lou desert vaste coungreio à la luno… 

 
 



 
 
MISTERI 

 
Pichoto femo astuciouso, 
Auro e cisampo, aubo e tremount, 
Misteriouso, audaciouso 
Coume li cabro e li demoun… 
 
Lindo e fresco coume l'eigueto 
Que vai s'espouscant dins lou vènt, 
Rose pecat que fai lingueto 
Is iue treboula dóu jouvènt… 
 
Flour e pouisoun, joio e lagremo, 
Ouàsis dins noste desert 
E flèu de Diéu… Pichoto femo 
Ensemblamen poumo emai serp! 

 
 
 
 
 
 

LA MAN 
 
Digo-me, l'as agu visto 
'Questo longo e leno man 
Anelado d'ametisto, 
D'esmeraudo e de diamant, 
 
'Questo man de Veniciano  
Fieramen messo en relèu  
Dins uno pinture anciano  
Au bèu mitan dóu tablèu? 
 
Li det fin sus li belòri,  
Em' un gèste negligènt,  
Sèmblon mescla soun evòri  
I rebat dóu vièi argènt. 
 
E l’ounglo roujo qu'arroso 
Un sang caud e mouvedis 
Es coume un fuioun de roso 
Escapa dóu paradis… 

 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

VENENOSA 
 
 
 
 
 

 
Noun cante vuei li flour que lou bon Diéu semeno,  
I jardin benesi: tulipan, jaussemin,  
Iéli, magnoulié… li flour de touto meno 
Emai de tout prefum qu'embaumon li camin. 
 
Emé lou crid di chot, quand l'oumbro revengudo 
Enfresquèiro lou cèu, iéu cueie lou juvert 
Bastard, dins li clapas, iéu cueie la cigudo, 
Aspre e rufe plantun dins li rode sóuvert… 
 
Es l’ouro ounte li masc, sus lou fiò que chabusclo  
An pausa lou peiròu. La cigudo es dins lou  
Tian, erbasso d'infèr, sorre de la lachusclo 
E de l'estranglo-chin e de l'estranglo-loup. 
 
Soun fuiage amarous, es un divèndre, un trege,  
Un jour negre e fatau que l'a fa lou Gringot,  
Car soun ramas vióulet empouisouno lou fege  
E dins li niue d'ivèr fai miaula Matagot. 
 
Amigo de la mort, dis esfrai poupulàri,  
Di rouino amoulounado e di draiòu desert,  
Es l'erbo de Caïn, de Judas e di glàri 
Qu'estremon dins soun cor lou verin de la serp. 
 
O cigudo, e pamens cueie ta flour ingrato, 
Ta flour en paro-plueio, emé si pecou, si 
Grano… e sounge au sourrire irouni de Soucrato 
Quand dins la coupo d'or tis iue sourne an lusi! 
 

 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

PANTAIADO 
 

Babilouno, Ninivo, 
Palmiro, Teheran, 

Azur couchant li nivo, 
 

Tèmple d'or e d'aram, 
Ouàsis soulitàri 

E palais soubeiran, 
 

Vièi païs legendàri 
Mounte adus lou trantai 

D'inchaiènt droumadàri… 
 

Meravihous dardai 
Que de longo marido 
L'istòri e lou pantai… 

 
Estranjo pressentido 

D'amourous trassegun 
E de vilo flourido, 

 
Lumenous boulegun 
De princesso velado 

Cercant lou refrescun 
 

Dins l'andano estelado 
D'arange, de limoun 

E de mióugrano asclado… 
 

D'invesible pijoun, 
De doulènti tourtouro 
Roucoulamen rejoun 

 
Dins la ramado, quouro 
Lou riéu a lou fremin 

E lou jo d'aigo plouro… 
 

Prefum di jaussemin, 
Arderouso tebeso, 
Mistèri di camin 

 
Mounte, cercant souleso, 

Li parèu pensatiéu 
S'esvarton sout li teso, 

 
 



 
Flambour di longs estiéu, 

Resplendour di niue caudo, 
E di lau argentiéu… 

 
Ametisto, esmeraudo, 
Roubin, perlo, safir 

E diamant qu'esbrihaudo 
 

Coume un vaigue trespir 
De lagremo escoundudo 

Au jardin di desir… 
 

Febrouso languitudo 
Au mitan di tresor 

E di beatitudo, 
 

Invincible desbord 
D'ànci que descounsolo 
Tóuti lis estrambord… 

 
Car, tau la parpaiolo 
Que m'a tant pivela, 

Siéu pèr uno espingolo 
 

Au suve espingoula! 
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